	Wortlaut der abstimmungs- und wahlbezogenen Fragen
	
	Deutsch
	
	Frage bezüglich Teilnahme am Urnengang
	Würden Sie selber an dieser Abstimmung bestimmt teilnehmen, eher teilnehmen, eher nicht teilnehmen oder bestimmt nicht teilnehmen?

	Frage nach Stimm-/Wahlabsichten

	Ganz unabhängig davon, wie sicher Sie sind, dass Sie an dieser Abstimmung teilnehmen würden: Wenn morgen schon über die Volksinitiative "Für die Würde der landwirtschaftlichen Nutztiere"/Volksinitiative "Schweizer Recht statt fremde Richter"/ die Änderung des Bundesgesetzes über den Allgemeinen Teil des Sozialversicherungsrecht abgestimmt würde, wären Sie dann bestimmt dafür, eher dafür, eher dagegen oder bestimmt dagegen?

	Französisch 
Frage bezüglich Teilnahme am Urnengang
	Vous-même, participeriez-vous certainement, probablement, probablement pas ou certainement pas à ce vote?


	Frage nach Stimm-/Wahlabsichten
	Indépendamment de votre décision de participer à cet votation populaire: Si vous deviez voter demain sur Initiative populaire "Pour la dignité des animaux de rente agricoles"/l'Initiative populaire "Le droit suisse au lieu de juges étrangers"/ et la modification de la loi fédérale sur la partie générale du droit des assurances sociales seriez-vous certainement pour, plutôt pour, plutôt contre ou certainement contre?

	Italienisch
	
	Frage bezüglich Teilnahme am Urnengang
(Sonntagsfrage)
	Lei parteciperebbe a questa consultazione sicuramente, parteciperebbe probabilmente, probabilmente non parteciperebbe oppure sicuramente non parteciperebbe?


	Frage nach Stimm-
/Wahlabsichten
	A prescindere dalla Sua decisione di partecipare o meno alla votazione. Se si votasse già l'iniziativa popolare "Per la dignità degli animali da reddito agricoli"/l'iniziativa popolare "Il diritto svizzero anziché giudici stranieri"/ la modifica della legge federale sulla parte generale del diritto delle assicurazioni sociali, lei personalmente voterebbe a favore, probabilmente a favore, probabilmente contro o sicuramente contro?


		

	


